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„Pravý nok je na povrchu mazlavý a uvnitř 
kyprý a vláčný,“ praví legendární scé-
na z Hřebejkových Pelíšků, obohacu-
jíce nás zároveň životním moudrem: 
noky mohou mít nečekaně blízko ke 
knedlíčkům. A věru, i naše Noky sdílí 
s Knedlemi více, než jen společnou 
kuchyni či rendlík — jsou to vlastně 
Knedle uhnětené na kurzivní kostře. 
Jistě tak nepřekvapí, že se spolu dělí 
i o vyznačovací řezy, tedy italiku (ostat-
ně právě z Itálie pochází pokrm, po 
němž je toto písmo pojmenováno).

Noky se výborně uplatní všu-
de tam, kde je přátelskou serióznost 
Knedlí třeba okořenit ještě špetkou té 
taliánské vášně. Anebo raději upřímné 
domácí lásky. ♥ Skvěle se též osvěd-
čí jako vkusná alternativa v oněch 
ožehavých chvílích, kdy po vás ctěný 
klient v jistě dobré víře vyžaduje užití 
takového toho hezkého písma pro děti. 
Ostatně věděli jste, že Noky jsou nej-
oblíbenějším písmem mulisáků?
Noky light a medium, 18/22,5 b
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řezy písma

Noky Light
Noky Light Italic
Noky Regular
Noky Italic
Noky Medium
Noky Medium Italic
Noky Bold
Noky Bold Italic
Noky Extrabold
Noky Extrabold Italic



kontextové alternativy

Výrazným stylotvorným prvkem písma jsou jed-
nostranné horní patky mínusek b, h, k či l (zvláště ve 
spojení s ozdobnými tvary verzálek, jež tento princip 
přejímají). V případech, kdy opatkované litery před-
chází znak se zaplněným prostorem nad úrovní střední 
výšky (např. d, f či písmena s diakritickými znaménky), 
by však mohlo docházet k nepříjemnému míšení chutí. 
Elegantní řešení? Automatická eliminace patek všude 
tam, kde by ke kolizím mohlo docházet! OpenType 
funkce kontextových alternativ, jež stojí v pozadí 
tohoto navýsost sofistikovaného principu, je implicit-
ně zapnutá ve většině textových i grafických editorů, 
jakož i v běžných programech kancelářských balíků.

„To je ale dálka,“ zahýkal s neskrýva-
ným úlekem. „Ještěže mám s sebou plný 
tlumok okurkového láku s knedlíky.“

Pomocí kontextových alternativ je zároveň volen vhod-
ný tvar mínusek i, j, ĳ (netuší-li čtenář, co je ĳ, nechť 
čte dále!) a t podle předcházejícího glyfu tak, aby bylo 
v kombinaci s ligaturami dosaženo co nejhladší textury 
těsta. A také textu. Tedy toho především.

Inu, proti gustu žádný dišputát. My 
ostatní si raději do aktovky přibalíme 
pytlík s marinovanou cizrnou.

Při korektní volbě jazyka textu Noky automaticky na-
hradí dvojici mínusek i, j za v nizozemštině používaný 
digraf ij [ej]. Díky stylistickým sadám (konkrétně ss02 
a ss03) lze volit z různých tvarových variant jak u mí-
nusek (ĳ / ĳ), tak verzálek (Ĳ / Ĳ / Ĳ). I při zvětšeném 
prostrkání (spacingu) zůstává digraf ve své správné, 
tedy kompaktní formě. Ej!

Anner Bijlsma → B ij l s m a 
Anner Bijlsma → B ij l s m a 
Anner Bijlsma → B ij l s m a



vybrané opentype funkce

fľaša z Tbilisi � fľaša z Tbilisi
Standardní ligatury

postní období � postní období
volitelné ligatury

portabello � portabello
kontextové alternativy

viz stranu 54 � viz stranu 54
kapitálky

M. D. Rettigová � M. D. Rettigová
ozdobné tvary verzálek

IJsvrij � Ijsvrij / Ijsvrij
stylistická sada č. 2 / č. 2 a 3 (nizozemština) 

Jahodové � Jahodové
stylistická sada č. 3

şpriţuit � şpriţuit
lokalizované varianty

2a edición � 2a edición
řadové číslovky

(@GD1_CZ) � (@GD1_CZ)
verzálkové varianty číslic, interpunkce a symbolů

7. září 2016 � 7. září 2016
mínuskové číslice

C12H17N2O4P1 � C12H17N2O4P1
vědecké indexy

10/13 hrnku � 10/13 hrnku
zlomky

kód 9o10n5 � kód 9o10n5
přeškrtnutá nula



Mit Spinatblättern

Smacznego!
Dough dumplings

Mulisákův sen

Quel parmesan!
Doporučujeme podávat především s kvalitním bílým vínem.

Kdyby tu byl Rocky, též by jedl Noky!

Krmiti potomky Komikem Bez se přísně zapovídá.

V receptuře bychom objevili mimo jiné i � kýble kerningu.



Mit Spinatblättern

Smacznego!
Dough dumplings

Mulisákův sen

Quel parmesan!
Doporučujeme podávat především s kvalitním bílým vínem.
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Noky bold, 30/32 b

Quand je serai grand, 
je ne sera pas une 
boulette gluante!

Noky bold 18 b & regular, 10/13 b

Bramborové noky
Potřebné ingredience: 500 g brambor se slup-
kou, 150 g hladké mouky, sůl.

Ještě teplé, ve slupce uvařené brambory 
oloupeme a šťouchadlem či kuchyňským ro-
botem rozmixujeme na kaši. Postupně přidá-
váme většinu mouky, abychom získali hlad-
ké, mírně lepkavé těsto. Z těsta vypracujeme 
několik zhruba 2,5 cm silných válečků, které 
dále pokrájíme na malé, asi dvoucentimetrové 
kousky. Pomocí vidličky a ukazováku vytva-
rujeme konečný tvar noků — z jedné strany 
bude obtisknuta vidlička, z druhé bříško prstu.

Noky light italic, 22/26 b

‘The real problem of doing 
graphic design is that 
you sometimes forget to 
think about the food. Noky 
changed everything.’

Takto připravené noky vhodíme do vroucí  
osolené vody a vaříme, dokud nevyplavou na 
hladinu (obvykle pouze několik málo minut). 
Zcedíme a můžeme buď dále zapékat či ihned 
podávat. Dobrou chuť!



Noky regular, bold a italic, 8/10 b
Nocken oder Nockerln, italienisch 
Gnocchi (Aussprache, Singular 
Gnocco), sind kleine Klöße oder 
Schnitten, die aus einem Teig aus 
Mehl, Grieß (Weizen oder Mais), 
gekochten Kartoffeln, Kastanien-
mehl oder anderen Zutaten wie 
Kürbis, Spinat und Ricotta, meist 
mit Ei gebunden, hergestellt wer-
den. Sie werden in der Regel in 
Salzwasser gegart und dienen 
häufig als Suppeneinlage oder Bei-
lage. Wenn sie ein eigenes Gericht 
darstellen, werden sie gern mit 
Käse überbacken oder, besonders 
als Gnocchi in der italienischen Kü-
che, als erster Hauptgang ähnlich 
wie Nudeln zubereitet.

Gnocchi — rodzaj włoskich klu-
sek. Po włosku słowo gnocchi 
to liczba mnoga od gnocco, czyli 
dosłownie „gruda“. Istnieje wiele 
regionalnych wersji tej potrawy, 
m.in. z ziemniaków, warzywnych 
purée, sera, mąki gryczanej. Po-
dobne do polskich kopytek. Dodat-
kami do gnocchi są różne sosy, 
np. te typowe dla makaronów jak 
pomodoro, funghi, pesto.

Jedna z wersji gnocchi jest 
znana ze swojej zielonej bar-
wy, przygotowywana ze szpina-
kiem i ricottą, zwana w Toskanii 
strozzapreti lub w regionie Try-
dent-Górna Adyga strangolapreti.

Noky light a medium, 14/27 b

Mulišák nebo Mulisák je pohádková posta-
va objevující se v české lidové slovesnosti nebo 
v dílech z lidové tvorby pocházejících a popi-
sujících ji. Jako tradiční název pro strašidlo se 
používá při pojmenování postav v literárních 
dílech kde mají vyvolávat v dětech strach nebo 
být posmívány jinými postavami pro nepatřičný 
vzhled. Prof. Jan Soukup popisuje mulisáka jako 
zakuklené strašidlo.

Jejdanánku
Páslo dievča pávy

♥ ♥ ♥ ♥ ♥ ♥ ♥ ♥ ♥
aneb kdo se bojí, nesmí do těsta



verzálky, mínusky a kapitálky

A B C D E F G H I J Ĳ K L M N Ŋ O P Þ Q R S ẞ T U V W X 
Y Z a b c d ð e f g h i j ĳ k l m n ŋ o p q r s ſ ß t u v w x y 
z a æ b c d e f g h i j k l m n ŋ o œ p þ q r s ẞ t u v w x y z

číslice a zlomky

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 0 1 2 3 4 5 6 7 8 
9 0 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 � 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 
½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅚ � � � � � � � � � �

interpunkce a symboly

{ [ ( « < , . : ; … ! ¡ ?¿ _ — – - „ “ / | ¦ \‘ ’ “ ” * † ‡ ƒ € £ ¢ ¥ 
� ฿ � ¤ ₨ ₺ =JK % ‰ ° # & � + − ~ ± × ÷ ≠ = ≈ ≤ ≥ ¬ ∞ ∫ 
∂ ∅ π μ √ Δ Ω ∏ ∑ ℗ ® � © & @ ¶ § ™ ← ↑ → ↓ ↔ ↕ 
↖ ↗ ↘ ↙ ↞ <<—>> ↠ ■ • ◊ ★ ♥ � > » ) ] }

ligatury

Æ Ǽ Œ Tb Th Tk Tl Tľ æ ǽ fb ff ffb ffh ffi ffj ffk ffl fft fh  
fi fı fí fī fj � fk fl fľ ft ſb ſh ſi ſj ſk ſl œ st tf tt ttf www 

diakritika

À Á Â Ã Ä Å Ā Ă Ǎ Ą Ǽ Č Ć Ċ Ď Ð È É Ê Ē Ė Ę Ě Ë Ẽ Ğ Ġ Ģ 
Ħ Ì Í Î Ï Ī İ Ǐ Į Ķ Ĺ Ļ Ľ Ł Ň Ñ Ń Ņ Ò Ó Ô Õ Ö Ō Ő Ǒ Ř Ŕ Ŗ Š Ś 
Ş Ť Ţ Ŧ Ø Ù Ú Û Ǔ Ü Ū Ů Ű Ų Ǔ Ǖ Ǘ Ǚ Ǜ Ŵ Ẁ Ẃ Ẅ Ý Ỳ Ŷ 
Ÿ Ỹ Ž Ź Ż à á â ã ä å ā ă ǎ ą ǽ č ć ċ ď è é ê ē ė ę ě ë ẽ ğ ġ 
ģ � ħ ì í î ï ī i ǐ į ķ ĺ ļ ľ ł ň ñ ń ņ ò ó ô õ ö ō ő ǒ ř ŕ ŗ š ś ş ť 
ţ ŧ ø ù ú û ǔ ü ū ů ű ų ǖ ǘ ǚ ǜ ŵ ẁ ẃ ẅ ý ỳ ŷ ÿ ỹ ž ź ż
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Sudetype / Noky

Vzorník u příležitosti výstavy T&K vytištěn ve středisku 
digitálního tisku FUD UJEP Jakubem Konupkou, jemuž tímto 
velmi děkujeme, v limitovaném nákladu třiceti kusů.

© Jiří Toman & Lucie Pacalová (Sudetype), 2016.

 
w / sudetype.com 
e / info@sudetype.com 
tw / @jiri_toman 
tmblr / typeintopf.tumblr.com
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